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Пояснительная записка  

Настоящая рабочая программа по английскому языку для 10-11 классов составлена на основе: 

- Федерального закона «Об образовании в РФ»; 

-Федерального государственного образовательного стандарта основного общего образования; 

- Примерной основной образовательной программы среднего (полного)  общего образования по иностранному  языку с учетом авторской 

ипрограммы по английскому языку О.В. Афанасьева, И.В. Михеева,Н.В. Языкова, Е.А. Колесникова. Для реализации данной программы 

используется УМК для изучения английского языка в 10-11 классах «Английский язык» Базовый уровень/ О.В. Афанасьева, И.В. Михеева, 

К.М.Баранова, 10е издание– Москва: Просвещение, 2021. Предметная линия учебников 10-11 классов линии «Английский язык» учебник 

для общеобразовательных учреждений: Базовый уровень/ О.В. Афанасьева, И.В. Михеева, К.М.Баранова, 10е издание– Москва: 

Просвещение, 2021 

 

Учебники являются составной частью УМК «Английский язык» серии «RainbowEnglish»для 10-11 классов общеобразовательных школ. 

Современная лексика, подробные грамматические правила, проектная работа дают возможность учителю проводить уроки с максимальной 

эффективностью в группах с любым уровнем обученности. 

Цель - дальнейшее развитие иноязычной коммуникативной компетенции, формирование умения использовать иностранный язык как 

средство для получения информации из иноязычных источников в образовательных и самообразовательных целях. 

 

 

Задачи: 

• Формировать готовность обучающихся к саморазвитию и непрерывному образованию;  

• достижение уровня владения иностранным языком,   достаточного для делового общения в рамках выбранного профиля;  

• владение иностранным языком как одним из средств формирования учебно-исследовательских умений, расширения своих знаний в 

других предметных областях; 

• создавать условия для творческого развития ребёнка; 

•  прививать навыки рефлексии и саморефлексии; 

•  развивать национальное самосознание наряду с межкультурной толерантностью; 

• создавать ситуации для самореализации личности ребёнка; 

• воспитывать в ребёнке самоуважение; 

• воспитывать сознательное отношение к обучению, умение преодолевать трудности самостоятельно; 

• способствовать формированию чувства успешности; 

• развивать интерес и уважение к культуре, истории, особенностям жизни стран изучаемого языка; 

• раскрывать общеобразовательную и практическую ценность владения несколькими иностранными языками  

 



 Основное содержание учебного предмета «Английский язык» 10-11 класс 

10 класс  

Обучающимся предлагаются следующие учебные ситуации: 

1. В гармонии с собой. (InHarmonywithYourself).Данные о себе. Качества характера человека. Внешность. Интересы и любимые занятия. 

Планы на будущее, амбиции и преференции. Забота о собственном физическом и душевном состоянии. Возможные проблемы, чувство 

дисгармонии. Понимание счастья. Стиль жизни. Здоровье в жизни человека. Слагаемые успеха гармонического развития личности. 

2. В гармонии с другими. (InHarmonywithOthers.)Семья и родственники. Взаимопонимание в семье, взаимопонимание в обществе. Друзья в 

жизни подростка. Толерантность в дружбе. Качества, значимые для друга. Взаимопонимание детей и родителей, проблема «отцов и детей». 

Детство в жизни человека. Семейная атмосфера. Семейный бюджет. Домашние обязанности членов семьи. Семейные праздники. Наказания 

и поощрения. Значимость денег в жизни индивида. Британская королевская семья. Члены королевской семьи. Британские 

престолонаследники. Королева Великобритании как символ страны, её обязанности и интересы. Алмазный юбилей королевы Елизаветы II. 

3. В гармонии с природой. (InHarmonywithNature.) Россия — страна природных чудес и бескрайних просторов. Красота родной земли. 

Разнообразие дикой природы. Окружающий человека животный и растительный мир. Взаимовлияние природы и человека. Жизнь в городе и 

за городом (плюсы и минусы). Проблемы загрязнения окружающей среды. Проблемы изменения климата на планете. Национальные парки и 

заповедники России. Природные контрасты нашей родины. Национальные парки США. Исчезающие виды животных и растений. Проблемы 

зоопарков. Национальные фонды Великобритании. Международная кооперация в вопросах улучшения среды обитания людей и животных. 

Осознание возможных экологических катастроф, пути их предотвращения, специальные природозащитные организации и движения. 

4. В гармонии с миром. (InHarmonywiththeWorld.)Различные виды путешествий, их цели и причины. Путешествия по родной стране и за 

рубежом. Осмотр достопримечательностей. Чувство тоски по дому во время путешествий. Путешествие по железной дороге. Виды поездов. 

Покупка билетов. Путешествие по воздуху. Аэропорты, их секции и залы. Таможенный досмотр, оформление багажа. Путешествия по воде и 

машиной. Хитроу — центральный аэропорт Великобритании. Заказ номера в гостинице, типы гостиниц, различные типы номеров. 

Поведение в незнакомом городе. Покупки в магазинах. Различные виды магазинов. Марко Поло — великий путешественник. Путешествия 

— способ познания мира, получения информации об иных культурах, источник толерантности к различиям друг друга.  

11 класс 

1. Шаги в карьере. (Stepstoyourcareer).Выбор будущей профессии. Привлекательные профессии наших дней. Современный рынок труда. 

Личностные качества, необходимые для выполнения той или иной работы. Влияние мнения родных, учителей, друзей на выбор профессии. 

Государственное образование в Великобритании. Университетское образование. Университеты Великобритании и России. Степени 

бакалавра и магистра. «Предуниверситетский год». Изучение английского языка. Варианты английского языка наших дней.  

2. Шаги к пониманию культуры. (StepstoUnderstandingculture).Различные определения понятия культуры. Разнообразие культур. 

Духовные и материальные ценности. Языки, традиции, обычаи, верования как отражение культуры. Общечеловеческие культурные 

ценности. Переоценка ценностей. Изменения в культурах разных народов. Элементы взаимопроникновения различных культур. Наиболее 

известные традиции Великобритании и США. Россияне глазами Британцев, культурные стереотипы. Качества характера человека. 

Символика четырех ведущих мировых религий (христианство, иудаизм, ислам, буддизм). Вера в судьбу, предопределение, суеверия. 

Литература и музыка в жизни человека. Изобразительное искусство. Картинные галереи. Известные российские и зарубежные художники. 

Творения Архитектуры. Известные архитектора, композиторы, музыканты и поп-звезды. Театр и кино как значимые части культуры. 

3. Шаги к эффективной коммуникации. (StepstoEffectiveCommunicating).Технический прогресс, его положительное и отрицательное 

влияние на жизнь человека. 20 и 19 века – эра новых технологий. Современные достижения в различных областях науки. Век новых видов 



коммуникаций. Развитие науки и техники в исторической перспективе. Великие изобретения и открытия прошлого. Известные ученые и 

изобретатели. 21 век – век глобальной компьютеризации. Влияние компьютерных технологий на жизнь человека. Стив Джобс – человек-

легенда мира компьютеров. Альфред Нобель. Нобелевские лауреаты. Вклад российских ученых в развитие научного прогресса. Кооперация 

различных государств в решении научных и технологических проблем. Попытки приостановить развитие научной мысли и прогресса в 

отдельном регионе – американские эмиши (theAmish). Интернет – один из основных источников информации наших дней. 

4. Шаги к будущему. (StepstotheFuture).Процесс глобализации в современном мире, угроза потери национальной идентичности. Угроза 

распространения монокультуры во всех частях света. Место роботов и иных механических «помощников» человека в обществе будущего. 

Угрозы и основные проблемы в обществе будущих поколений. Пути решения насущных проблем нашего века, их возможное влияние на 

жизнь последующих поколений. Факты проникновения элементов культуры в культурный фонд иных народов. Будущее национальных 

культур. Освоение космического пространства, кооперация государств в этом процессе. Возникновение и развитие космического туризма. 

Возможные пути развития транспорта, городов, образования в будущем. Экологические проблемы ближайших лет. Взаимоотношения между 

людьми в обществе будущего, стиль жизни. Молодежь и мир будущего. Статус английского языка в наши дни и в обществе будущего. 

Возможные изменения личности человека в обществе будущего. 

Виды речевой  деятельности/Коммуникативные умения 

Коммуникативные умения по видам речевой деятельности.  

Диалогическая речь  

Дальнейшее совершенствование диалогической речи при более вариативном содержании и более разнообразном языковом оформлении: 

ведение всех видов диалогов и их комбинирование на основе расширенной тематики в различных ситуациях официального и 

неофициального общения, а также в ситуациях, связанных с будущей профессией. Участие в полилогах, в том числе в форме дискуссии, с 

соблюдением норм речевого этикета, принятых в стране/странах изучаемого языка. Развитие умений участвовать в беседе, запрашивать 

информацию и обмениваться ею, высказывать и аргументировать свою точку зрения, расспрашивать собеседника, уточняя интересующую 

информацию, брать на себя инициативу в разговоре, вносить пояснения и дополнения, выражать эмоции различного характера. При участии 

в разных видах диалогов и их комбинациях школьники решают различные коммуникативные задачи для реализации информационной, 

регулятивной, эмоционально-оценочной и этикетной функций общения, совершенствуют культуру речи и ведения беседы в соответствии с 

нормами страны/стран изучаемого языка. При этом развиваются умения: • участвовать в разговоре, беседе в ситуациях повседневного 

общения, обмениваясь информацией, уточняя ее, обращаясь за разъяснениями, выражая свое отношение к высказываемому и обсуждаемому; 

• участвовать в обсуждении книг, фильмов, теле- и радиопередач; • участвовать в полилоге, в том числе в форме дискуссии с соблюдением 

речевых норм и правил поведения. 

Монологическая речь  

Дальнейшее развитие и совершенствование составления связных высказываний: подробное/краткое изложение прочитанного 

(прослушанного, увиденного); характеристика литературных персонажей и исторических личностей, описание событий, изложение фактов, 

высказывание своей точки зрения и её аргументация, формулирование выводов, оценка фактов/событий современной жизни, сопоставление 

социокультурного портрета своей страны и стран изучаемого языка, комментирование сходств и различий. Овладение умениями публичных 

выступлений, такими, как сообщение, доклад, представление результатов проектно-исследовательской деятельности, ориентированной на 

будущую профессиональную деятельность. При этом развиваются умения: • подробно/кратко излагать прочитанное/прослушанное 

/увиденное; • давать характеристику персонажей художественной литературы, театра и кино, выдающихся исторических личностей, 

деятелей науки и культуры; • описывать события, излагать факты; • представлять свою страну и ее культуру в иноязычной среде страны / 



стран изучаемого языка и их культуру /культуры в русскоязычной среде; • высказывать и аргументировать свою точку зрения; делать 

выводы; оценивать факты/события современной жизни и культуры.  

Аудирование 

Дальнейшее развитие и совершенствование восприятия и понимания на слух текстов для аудирования с различной глубиной и точностью 

проникновения в их содержание (с пониманием основного содержания, с выборочным пониманием и полным пониманием текста) в 

зависимости от коммуникативной задачи и функционального стиля текста, при этом: – понимать основное содержание устных диалогов, 

монологов и полилогов, теле- и радиопередач по знакомой и частично незнакомой тематике; – выборочно понимать необходимую 

информацию в объявлениях и информационной рекламе, значимую/интересующую информацию из несложных иноязычных аудио- и 

видеотекстов; – относительно полно понимать высказывания носителей языка в наиболее типичных ситуациях повседневного общения и 

элементарного профессионального общения. При этом развиваются следующие умения: • отделять главную информацию от 

второстепенной; • выявлять наиболее значимые факты, определять свое отношение к ним; • извлекать из аудиотекста 

необходимую/интересующую информацию; • определять тему/проблему в радио/телепередачах филологической направленности (включая 

телелекции), выделять факты/примеры/ аргументы в соответствии с поставленным вопросом/проблемой, обобщать содержащуюся в 

аудио/телетексте фактическую и оценочную информацию, определяя свое отношение к ней.  

Чтение  

Чтение и понимание (с различной степенью точности, глубины и полноты) аутентичных текстов различных функциональных стилей: 

научнопопулярных, публицистических, художественных, прагматических, в том числе связанных с будущей профессиональной 

деятельностью, с использованием различных стратегий/видов чтения: 

 -ознакомительного чтения – с целью понимания основного содержания сообщений, обзоров, интервью, репортажей, публикаций в области 

филологии, отрывков из произведений художественной литературы; 

 -изучающего чтения – с целью полного понимания информации прагматических текстов для ориентировки в ситуациях повседневного 

общения, а также научно-популярных статей в рамках выбранного профиля, отрывков из произведений художественной литературы; 

 -просмотрового/поискового чтения – с целью извлечения необходимой/искомой информации из текста статьи или нескольких статей, 

информационно-справочного материала.  

При этом развиваются следующие умения: • выделять необходимые факты/сведения; • отделять основную информацию от второстепенной; 

• определять временную и причинно-следственную взаимосвязь событий и явлений; • прогнозировать развитие/ результат излагаемых 

фактов/событий; • обобщать описываемые факты/явления; • оценивать важность/новизну/достоверность информации; • понимать смысл 

текста и его проблематику, используя элементы анализа текста; • отбирать значимую информацию в тексте /ряде текстов для решения задач 

проектно-исследовательской деятельности. 

 Письменная речь  

Происходит овладение и дальнейшее совершенствование следующими умениями письменной речи: • писать личное и деловое письмо: 

сообщать сведения о себе в форме, принятой в стране изучаемого языка; • фиксировать содержание прочитанного/прослушанного 

иноязычного текста; • кратко записывать основное содержание лекций учителя; • использовать письменную речь на иностранном языке в 

ходе проектно-исследовательской деятельности, фиксировать и обобщать необходимую информацию, полученную из разных 

источников;составлять тезисы или развернутый план выступления; • описывать события/факты/явления; сообщать/запрашивать 

информацию, выражая собственное мнение/суждение: • писать вымышленные истории, сообщения, доклады; • составлять тезисы, 



развёрнутый план выступления; • обобщать информацию, полученную из разных источников, в том числе в русле будущей 

профессиональной деятельности. 

 Перевод  

Развитие умений письменного перевода с английского языка на русский текстов различных функциональных стилей, в том числе связанных 

с будущей профессиональной деятельностью. При обучении письменному переводу как двуязычной коммуникативной деятельности 

школьники овладевают: 

• навыками использования толковых и двуязычных словарей, другой справочной литературы для решения переводческих задач;  

• навыками использования таких переводческих приемов, как замена, перестановка, добавление, опущение, калькирование на элементарном 

уровне;  

• технологией выполнения таких типов письменного перевода, как полный/выборочный письменный перевод. Учащиеся знакомятся с 

возможными переводческими трудностями и путями их преодоления, с типами безэквивалентной лексики и способами ее передачи на 

родном языке, типами интернациональной лексики и таким явлением, как «ложные друзья переводчика».  

Языковые знания и навыки оперирования ими 

 Орфография 

 Правописание в рамках изучаемого лексико-грамматического материала, совершенствование орфографических навыков, в том числе 

применительно к новому языковому материалу, входящему в лексико-грамматический минимум  

Фонетическая сторона речи  

Адекватное произношение и различение на слух всех звуков и звукосочетаний английского языка в потоке речи. Соблюдение ударения в 

словах и фразах, ритмико-интонационных особенностей различных типов предложений. 

 Лексическая сторона речи  

Распознавание и употребление в речи лексических единиц в рамках выделенной тематики: слов, словосочетаний, реплик-клише речевого 

этикета. Основные способы словообразования. Многозначность слова. Синонимы, антонимы. Лексическая сочетаемость.  

10 класс 

 1. Объём лексического материала в 10 классе составляет более 1400 единиц. 2. Основные словообразовательные средства: • словосложение 

по модели Adj/N/Adv + Part I (easy-going, heartbreaking, well-meaning); • словосложение по модели N/Adv + Part II (horse-drawn, well-paid); • 

словосложение по модели Adj/Num + N + -ed (blue-eyed, fourlegged); • словосложение с использованием количественных и порядковых 

числительных (five-year-old, twelve-inch, first-rate, second-hand); • деривационное словообразование с помощью префиксов различной 

семантики: anti- (antiwar), dis- (disloyal), mis- (misbehave), out- (outdo), over- (overdo), pre- (prehistoric), un- (unfasten), under- (underdeveloped); 

3. Фразовыеглаголы (to die away, to die out, to die down, to die for; to carry on, to carry out, to carry through; to rub along, to rub down, to rub in, to 

rub out; to stick out, to stick to, to stick together, to stick up for sth, to stick with). 

 4. Синонимы (lump —piece, require— demand, seek (for)— look for, feast — holiday, feast — meal, pupil — disciple, smell — scent — aroma — 

reek, strange — queer — odd, to reflect — to brood, to stay — to remain, fee(s) — salary, fat — stout, very — pretty).  

5. Сложныесточкизрениязначенияиупотреблениялексическиеединицы (shadow - shade, victim - sacrifice, accord- discord, affect — effect, in 

spite (of) — despite).  

11 класс  

1. Объём лексического материала к окончанию 11 класса должен составлять более 1400 единиц.  



2. Основные словообразовательные средства: • образование сложных прилагательных по моделям: модель Adj + Part I (easy-going, smart-

looking), модель N + Part I (heart-breaking, progress-making), модель Adv + Part I (fast-developing, well-meaning), модель N + Part II (poverty-

stricken, horse-drawn), модель Adv + Part II (well-paid, well-fed), модель Adj + N + -ed(blue-eyed, broad-shouldered), модель Num + N + -ed 

(three-headed, four-legged); • префиксальное образование лексических единиц; семантика префиксов (anti- , dis -, mis -, out -, over -, pre -, un -, 

under ); • словообразовательные гнёзда (confide, confident, confidential, confidence). 

 3. Образование глаголов по конверсии: использование порядковых и количественных числительных при образовании сложных 

прилагательных (a five-year-oldboy, a two-litercar, a four-hourmeeting, a first-ratefilm).  

4. Знакомство с так называемыми «ложными друзьями переводчика» (agitator — подстрекатель, extravagant — расточительный, accurate — 

точный). 

 5. Сокращение как словообразовательный процесс и как его результат; различные способы создания сокращений (phone, doc, fridge, the UN).  

6. Полисемантичная лексика (background — 1) фон 2) происхождение, воспитание; alight — 1) сойти, сходить 2) садиться, сесть, опуститься; 

crisp — 1) хрустящий 2) чистый, свежий; delicious —1) вкусный 2) восхитительный).  

7. Лексика, управляемаяпредлогамиприфункционировании (in annoyance, to one's annoyance, to be indignant at/over sth, on/against the 

background, to be confident of sth etc.).  

8. Устойчивыесловосочетания, фразеологизмы (to cry for the moon, to have a fever, to come to the point, to trifle with sb, to put up somewhere).  

9. Синонимическиеряды (cry — sob — weep, long — yearn — wish, walk — wander — stroll — march — stride — creep — shuffle — stagger — 

swagger - trudge, work — labour - toil, customer — client, ponder - reflect — consider – meditate —contemplate — muse etc.).  

10. Лексика, представляющаятрудностиприеёиспользовании (take — bring — fetch, amiable — amicable, kind — kindly (adv) — kindly (adj), 

lean — lend, despise (v) — contempt (n), teacher — tutor).  

11. Фразовыеглаголы (to hit back, to hit on (upon), to hit out, to hit (up) for, to carry away, to carry on, to carry out, to carry over, to carry through. to 

tear apart, to be torn between, to tear off, to tear up).  

Грамматическая сторона речи  

Распознавание и употребление в речи основных морфологических форм и синтаксических конструкций английского языка. Знание основных 

различий систем английского и родного языков.  

10 класс  

I. Морфология  

1. Имя существительное • особенности употребления нарицательных имён существительных: a) оканчивающихся на -ics (athletics, 

gymnastics, linguistics, mathematics, physicsetc.); b) имеющих омонимичные формы для единственного и множественного числа (headquarters, 

means, series, species); c) имеющих семантические различия в зависимости от числа, в котором используется имя существительное (air/airs) 

(air - воздух; airs — манерность), custom/customs (custom — обычай, customs — таможня); d) употребляющихся во множественном числе для 

передачи единого концепта (belongings, brains, clothes, earnings, looks, lodgings, stairs, outskirts); • особенности употребления собирательных 

имён существительных: a) сочетающихся с глаголом только во множественном числе (people, cattle, theclergy, thepolice, themilitary); b) 

сочетающихся с глаголом как в единственном, так и во множественном числе (audience, class, club, committee, company, council,  crew, crowd, 

family, gang, government, group, staff, team).  

2. Местоимение •местоимениеone/ones и особенности его употребления. 



 3. Имя прилагательное • адъективные единицы, используемые только в функции предикатива (afloat, afraid, alright, alike, alive, alone, 

ashamed, asleep, awake); • изменение значения прилагательных в зависимости от препозитивного или постпозитивного употребления по 

отношению к имени существительному (theconcerned (=worried) doctor; thedoctorconcerned (= responsible); • порядок следования 

прилагательных в атрибутивных цепочках (a beautifulbigoldovalbrownTurkishcarpet). 

 4. Наречие • наречия для выражения отношения говорящего к предмету высказывания (generally, normally, hopefully, evidently, clearly, 

frankly, honestly, briefly).  

5. Глагол • транзитивные (переходные) глаголы; предлоги to и for для введения прямого и косвенного дополнения в предложения с 

подобными глаголами (tohook/buy/cooketc. sthforsb; togive/lend/offeretc. sthtosb); возможность некоторых глаголов функционировать в 

качестве переходных и непереходных (Eugeneopenedthedoor.Thedooropened.Sheiscookingfish. The fish is cooking.); •структурысглаголом have 

+ V/V-ing: a) have + object + V (They had us clean the floor.) b) have + object + V (We'll have you dancing professionally in six months.) c) 

won't/can't + have + object + V (I won't have you sitting ( si t ) about.). 

6. Междометия •междометия как единицы для выражения эмоциональных и эмоционально-волевых реакций на окружающую 

действительность (Oh!Oh, по! My! Ouch! ОН Wow! Etc.). 

 11 класс  

 Синтаксис  

1. Понятие о предложении: утвердительное, вопросительное, побудительное и восклицательное предложения; знаки препинания: точка, 

вопросительный и восклицательный знаки.  

2. Понятие о членах предложения: подлежащее (subject), простое глагольное и составное именное сказуемое (verbalandnominalpredicate), 

различные виды дополнений (directandindirectobject) и обстоятельств (adverbialmodifiersofplace, timeandmanner).  

 3. Понятие о простом (simple), сложносочинённом (compound) и сложноподчинённом (complex) предложениях; особенности порядка слов в 

английском предложении, связанные с его фиксированным характером. 

 4. Типы придаточных предложений: придаточные дополнительные (reportedclauses), придаточные определительные (relativeclauses), 

придаточные обстоятельственные (adverbialclauses). 

 5. Различия между придаточными дополнительными, вводимыми словами what и that (I knowthathehasarrived, vs.Iknowwhattodo.).  

6. Придаточные определительные и их место в предложении; использование союзов и союзных слов who, whom, thatв придаточных 

определительных. 7. Идентифицирующие (identifying) и неидентифицирующие (nonidentifying) придаточные определительные предложения 

(Thegirlwhoisspeakingonthephoneismyniece.Alice, whoisspeakingonthephone, iscomingwithus.); невозможность использования союзного слова 

that в неидентифицирующихпридаточных и необходимость выделения последних запятыми. 

 8. Придаточные определительные, относящиеся ко всему главному предложению (Не didnotapologise, whichupsetme.).  

9. Использование слов whose и ofwhich в придаточных определительных в случаях, когда придаточное относится к неодушевлённому 

существительному (Thehousewhoseroof I couldseefromthedistance. (... the roof of which...). 

 10. Местообстоятельственныхпридаточныхвпредложениииихтипы (time clause, conditional clause, purpose clause, reason clause, result clause, 

concessive clause, place clause, clause of manner).  

11. Способыобразованияпридаточныхцели; различиявупотреблении in order that, so и so that и so as to впридаточныхцели (I've come here in 

order that (so/so that) you don't feel lonely, vs. I've come here so as to collect some papers).  

12. Особенности придаточных причины со словами incase и justincase, отсутствие в них будущего времени; смысловое различие между 

придаточными с if (if-clauses) и придаточными с incase (in-case-clauses). 



 13. Особенности употребления глагольных форм в придаточных времени при выражении будущности. 14.Отсутствие слова when в 

придаточных времени, начинающихся со слов everytime. 

 II. Пунктуация  

1. Общее представление о знаках препинания в английском языке.  

2. Правила использования заглавной буквы (в сопоставлении с русским языком). 

3. Правила использования точки в сокращениях и аббревиатурах.  

4. Основные правила использования запятой: • при перечислении; • при использовании прямой речи; • в сложноподчинённых 

предложениях, где придаточное предложение предшествует главному, и для выделения неидентифицирующих придаточных; • для 

отделения вводных слов и словосочетаний; • некоторые различия в использовании запятых в британском и американском вариантах 

английского языка.  

5. Основные правила употребления двоеточия: • при перечислении; • в сложносочинённом предложении, где второе предложение называет 

причину того, о чём говорится в первом.  

6. Основные правила использования точки с запятой в сложносочинённых предложениях.  

Социокультурный аспект 

 Национально-культурные особенности речевого/неречевого поведения в своей стране и в странах изучаемого языка в различных ситуациях 

формального и неформального межличностного и межкультурного общения. Употребительная фоновая лексика и реалии страны изучаемого 

языка. Это предполагает: • осознание усиления роли иностранных языков в условиях расширяющегося межкультурного взаимодействия и 

сотрудничества; • расширение объёма страноведческих, лингвострановедческих и лингвокультурологических знаний за счёт новой тематики 

и проблематики речевого общения с учётом интересов, наклонностей, предпочтений и будущей сферы профессиональной деятельности 

выпускников; • углубление знаний о своей стране и странах изучаемого языка, их системе ценностей, менталитете, образе жизни, 

символике, исторических и современных реалиях, культурном наследии, этнокультурных стереотипах, тенденциях развития современной 

цивилизации; • овладение представлениями о традициях стран изучаемого языка, знакомство с особенностями их быта, образом жизни, 

культурой, произведениями художественной литературы, образцами фольклора; •развитие межкультурных умений нахождения общего 

значения происходящего, умения быть посредником культур, пояснять особенности и различия российской культуры и культуры 

стран/страны изучаемого языка; • дальнейшее совершенствование навыков вербального и невербального поведения с учётом языковых и 

культурных норм носителей языка, социолингвистических факторов коммуникативной ситуации, способность соблюдать основные нормы 

речевого этикета, принятые в странах изучаемого языка. Компенсаторные умения Контекстуальная догадка, игнорирование лексических и 

языковых трудностей. 

 Переспрос. Словарные замены. Мимика, жесты.  

Расширение перечня умений в использовании имеющегося иноязычного речевого опыта для преодоления трудностей общения, вызванных 

дефицитом языковых средств: • при порождении высказываний использовать в качестве опоры ключевые слова, план к тексту, тематический 

словарь и т.д.; • использовать переспрос для уточнения понимания, использовать перифраз/толкование, синонимы, эквивалентные замены 

для дополнения, уточнения, пояснения мысли; • при восприятии текста использовать паралингвистические (внеязыковые) средства, 

структуру текста, риторические приёмы, справочный аппарат (комментарии, сноски); • прогнозировать содержание текста по предваряющей 

информации (заголовку, началу); •семантизировать значения неизученных языковых средств на основе лингвистической и контекстуальной 

догадки, сходства с родным языком.  



Учебно-познавательные умения  

Общеучебные умения: использование справочной литературы,  

Навыки работы с информацией: фиксация содержания, поиск и выделение нужной информации, обобщение.  

В данном курсе формируются и совершенствуются умения: • работать с информацией: сокращение, расширение устной и письменной 

информации, создание второго текста по аналогии, заполнение таблиц; • работать с прослушанным/прочитанным текстом: извлечение 

основной информации, запрашиваемой или нужной информации, полной и точной информации; осуществлять смысловое чтение; • работать 

с разными источниками на иностранном языке: справочными материалами, словарями, интернет-ресурсами, литературой;• планировать и 

осуществлять учебно-исследовательскую работу: целеполагание, планирование, прогнозирование, контроль, коррекция; • участвовать в 

работе над долгосрочным проектом; взаимодействовать в группе с другими участниками проектной деятельности; формулировать проблему 

и искать способы их решения; • строить продуктивное взаимодействие и сотрудничество со сверстниками и взрослыми, планировать 

учебное сотрудничество; самостоятельно работать, рационально организовывая свой труд. 

 Специальные учебные умения: использование двуязычных словарей и других справочных материалов, в том числе мультимедийных, 

интерпретация языковых средств, составление ассоциаграмм для закрепления лексики, выборочный перевод и т.д. 

 

 

                                          Планируемые результаты освоения курса  

Настоящий курс нацелен на достижение личностных, метапредметных и предметных результатов. 

Личностные результаты 

 Личностные результаты освоения основной образовательной программы отражают:  

1) российскую гражданскую идентичность, патриотизм, уважение к своему народу, чувство ответственности перед Родиной, гордости за 

свой край, свою Родину, прошлое и настоящее многонационального народа России, уважение государственных символов (герб, флаг, гимн); 

2) гражданскую позицию как активного и ответственного члена российского общества, осознающего свои конституционные права и 

обязанности, уважающего закон и правопорядок, обладающего чувством собственного достоинства, осознанно принимающего 

традиционные национальные и общечеловеческие гуманистические и демократические ценности; 

 3) готовность к служению Отечеству, его защите; 

4) сформированность мировоззрения, соответствующего современному уровню развития науки и общественной практики, основанного на 

диалоге культур, а также различных форм общественного сознания, осознание своего места в поликультурном мире;  

5) сформированность основ саморазвития и самовоспитания в соответствии с общечеловеческими ценностями и идеалами гражданского 

общества; готовность и способность к самостоятельной, творческой и общественной деятельности;  

6) толерантное сознание и поведение в поликультурном мире, готовность и способность вести диалог с другими людьми, достигать в нём 

взаимопонимания, находить общие цели и сотрудничать для их достижения;  

7) навыки сотрудничества со сверстниками, детьми младшего возраста, взрослыми в образовательной, общественно полезной, 

учебноисследовательской, проектной и других видах деятельности;  

8) нравственное сознание и поведение на основе усвоения общечеловеческих ценностей;  

9) готовность и способность к образованию, в том числе самообразованию, на протяжении всей жизни; сознательное отношение к 

непрерывному образованию как условию успешной профессиональной и общественной деятельности;  

10) эстетическое отношение к миру, включая эстетику быта, научного и технического творчества, спорта, общественных отношений;  



11) принятие и реализацию ценностей здорового и безопасного образа жизни, потребности в физическом самосовершенствовании, занятиях 

спортивно-оздоровительной деятельностью, неприятие вредных привычек: курения, употребления алкоголя, наркотиков;  

12) бережное, ответственное и компетентное отношение к физическому и психологическому здоровью, как собственному, так и других 

людей, умение оказывать первую помощь;  

13) осознанный выбор будущей профессии и возможностей реализации собственных жизненных планов; отношение к профессиональной 

деятельности как возможности участия в решении личных, общественных, государственных, общенациональных проблем;  

14) сформированность экологического мышления, понимания влияния социально-экономических процессов на состояние природной и 

социальной среды; приобретение опыта эколого-направленной деятельности;  

15) ответственное отношение к созданию семьи на основе осознанного принятия ценностей семейной жизни.  

Углубленное изучение иностранного языка предполагает формирование устойчивого интереса к исследованию процессов, связанных с 

функционированием и использованием языка в различных сферах профессиональной деятельности, что способствует осознанному выбору 

будущей профессии. 

Метапредметные результаты  

Метапредметные результаты освоения основной образовательной программы  отражают:  

1) умение самостоятельно определять цели деятельности и составлять планы деятельности; самостоятельно осуществлять, контролировать и 

корректировать деятельность; использовать все возможные ресурсы для  достижения поставленных целей и реализации планов 

деятельности; выбирать успешные стратегии в различных ситуациях;  

2) умение продуктивно общаться и взаимодействовать в процессе совместной деятельности, учитывать позиции других участников 

деятельности, эффективно разрешать конфликты;  

3) владение навыками познавательной, учебно-исследовательской и проектной деятельности, навыками разрешения проблем; способность и 

готовность к самостоятельному поиску методов решения практических задач, применению различных методов познания; 

 4) готовность и способность к самостоятельной информационнопознавательной деятельности, включая умение ориентироваться в 

различных источниках информации, критически оценивать и интерпретировать информацию, получаемую из различных источников;  

5) умение использовать средства информационных и коммуникационных технологий в решении когнитивных, коммуникативных и 

организационных задач с соблюдением требований эргономики, техники безопасности, гигиены, ресурсосбережения, правовых и этических 

норм, норм информационной безопасности;  

6) умение определять назначение и функции различных социальных институтов;  

7) умение самостоятельно оценивать и принимать решения, определяющие стратегию поведения, с учётом гражданских и нравственных 

ценностей;  

8) владение языковыми средствами – умение ясно, логично и точно излагать свою точку зрения, использовать адекватные языковые 

средства;  

9) владение навыками познавательной рефлексии как осознания совершаемых действий и мыслительных процессов, их результатов и 

оснований, границ своего знания и незнания, новых познавательных задач и средств их достижения. 

Предметные результаты 

Предметные результаты освоения основной образовательной программы включают следующее: 

 А. В коммуникативной сфере (владении иностранным языком как средством общения)  



Диалогическая речь Диалоги разного характера: этикетный, диалог-расспрос, диалогпобуждение к действию, диалог-обмен мнениями, 

сочетание разных видов диалога (комбинированный диалог).  

Полилог. Свободная беседа, обсуждение, дискуссия.  

Монологическая речь  

Основные коммуникативные типы речи: сообщение, рассказ (включающий эмоционально-оценочные суждения), рассуждение (включая 

характеристику) с высказыванием своего мнения и аргументацией с опорой и без опоры на прочитанный или услышанный текст или 

заданную коммуникативную ситуацию. Изложение прочитанного, прослушанного, увиденного. Представление результатов проектно-

исследовательской деятельности. 

Аудирование 

Понимание с разной степенью глубины и точности высказывания собеседника, а также содержания аутентичных аудио- и видеотекстов 

различных жанров и стилей. 

 Чтение  

Основные виды чтения: ознакомительное, изучающее, просмотровое/поисковое. Тексты разных жанров и стилей: публицистические, 

научно-популярные, художественные, прагматические. 

 Письменная речь Написание личных писем; заполнение анкет, формуляров. Написание резюме, биографий, автобиографии. Составление  

плана, тезисов устного/письменного сообщения. Изложение прочитанного, реферирование, аннотирование.  

Б. В познавательной сфере:  

Сравнение языковых явлений русского и английского языков на уровне отдельных грамматических явлений, слов, словосочетаний, 

предложений. Приемы работы с текстом. Перевод с английского на русский язык. Составление собственных высказываний в пределах 

изученной тематики (в том числе по образцу/аналогии). Индивидуальная и совместная проектная деятельность, в том числе с выходом в 

социум. Работа со справочными материалами (грамматическими, лингвострановедческими, а также профессиональными, двуязычными и 

толковыми словарями, мультимедийными средствами). Работа с Интернет-ресурсами.  

В. В ценностно-орентационной сфере:  

Приобщение к ценностям мировой культуры через различные источники информации на английском языке (мультимедийные, 

непосредственное участие в интернет-проектах и др.). Представление о языке как о средстве общения, познания, социальной адаптации, 

самореализации, выражения чувств, эмоций, об основе культуры мышления, а также о целостном полиязычном, поликультурном мире. 

 Г. В эстетической сфере:  

Средства выражений чувств и эмоций на английском языке. Знакомство с образцами художественного творчества на английском языке. 

Обсуждение на английском языке тенденций в живописи, музыке, литературе. 

 Д.: В трудовой сфере: 

 Планирование своего учебного труда. Работа в сотрудничестве. 

 Е. В физической сфере: 

 Ведение здорового образа жизни (режим труда и отдыха, здоровое питание, занятие спортом, фитнес). 

 

 

 

Описание места курса в учебном плане 



Всего на изучение английского языка  в старшей  школе отводится 204 учебных часа, соответственно  102 часов в 10 классе,   102 часа в 

11 классе, по 3  часа в неделю. 

 

 

 

 

Тематическое планирование.10 класс 

(102 часов, 3 часа в неделю) 

 

Класс Тематика Количество часов 

10 Раздел 1 (Unit 1) “ In Harmony with Yourself”  25 

 Раздел 2 (Unit 2) “In Harmony with Others”  21 

 Раздел 3 (Unit 3) “In Harmony with Nature”  26 

 Раздел 4 (Unit 4) “In Harmony with the World”  30 

     Итого: 102 ч 

 

 

Тематическое планирование.11 класс 

(102 часа, 3 часа в неделю) 

 

 

Класс Тематика Количество часов 

11 Раздел 1 (Unit 1) “Steps to your career”  24 

 Раздел 2 (Unit 2) “Steps to Understanding culture”  24 

 Раздел 3 (Unit 3) “Steps to Effective Communicating”  27 

 Раздел 4 (Unit 4) “Steps to the Future» 27 

  Итого:102 ч 

 

 

 

 

 

Контроль и оценка деятельности обучающихся 

Контроль и оценка деятельности обучающихся осуществляется с помощью контрольных заданий (тестов) после каждого раздела учебника и 

контрольных работ по различным видам речевой деятельности в конце четверти (чтение, аудирование, говорение). Характер тестов для 



проверки лексико‐грамматических навыков и речевых умений доступен для обучающихся и построен на пройденном и отработанном 

материале. 

Предлагаемые задания тестов и контрольных работ имеют цель показать обучающимся реальный уровень их достижений и обеспечить 

необходимый уровень мотивации дальнейшего изучения английского языка. 

      1. Критерии оценивания письменных работ. 

           За письменные работы (контрольные работы, тестовые работы, словарные диктанты) оценка вычисляется исходя из процента 

правильных ответов: 

Виды работ Контрольные 

 работы 

 

Тестовые работы, 

словарные диктанты 

 

Оценка «2» 49% и менее 59% и менее 

Оценка «3» От 50% до 69%  От 60% до 74% 

Оценка «4»  От 70% до 90%  От 75% до 94% 

Оценка «5» От 91% до 100%  От 95% до 100% 

 

Творческие письменные работы (письма, разные виды сочинений, эссе, проектные работы, вт.ч. в группах) оцениваются по пяти критериям: 

1.Содержание (соблюдение объема работы, соответствие теме, отражены ли все указанные в задании аспекты, стилевое оформление 

речи соответствует типу задания, аргументация на соответствующем уровне, соблюдение норм вежливости). 

2.Организация работы (логичность высказывания, использование средств логической связи на соответствующем уровне, соблюдение 

формата высказывания и деление текста на абзацы); 

3.Лексика (словарный запас соответствует поставленной задаче и требованиям данного года обучения языку); 

4.Грамматика(использование разнообразных грамматических конструкций в соответствии с поставленной задачей и требованиям 

данного года обучения языку); 

5.Орфография и пунктуация (отсутствие орфографических ошибок, соблюдение главных правил пунктуации: предложения начинаются 

с заглавной буквы, в конце предложения стоит точка, вопросительный или восклицательный знак, а также соблюдение основных правил 

расстановки запятых).  

2. Критерии оценки творческих письменных работ (письма, сочинения, эссе, проектные работы) 

Баллы Критерии оценки 

 1.Содержание: 2.Организация 

работы 

3. Лексика 4. Грамматика 5. Орфография и пунктуация 



«5» 

 

Коммуникативная 

задача решена 

полностью. 

Высказывание 

логично, 

использованы 

средства логической 

связи, соблюден 

формат высказывания 

и текст поделен на 

абзацы. 

 

Лексика 

соответствует 

поставленной 

задаче и 

требованиям 

данного года 

обучения. 

Использованы разнообразные 

грамматические конструкции в 

соответствии с поставленной 

задачей и требованиям данного 

года обучения языку, граммати-

ческие ошибки либо отсутс-

твуют, либо не препятствуют 

решению коммуникативной 

задачи. 

Орфографические ошибки 

отсутствуют, соблюдены 

правила пунктуации: предло-

жения начинаются с заглавной 

буквы, в конце предложения 

стоит точка, вопросительный 

или восклицательный знак, а 

также соблюдены основные 

правила расстановки запятых. 

«4»

  

Коммуникативная 

задача решена 

полностью. 

Высказывание 

логично, 

использованы 

средства логической 

связи, соблюден 

формат высказывания 

и текст поделен на 

абзацы. 

Лексика 

соответствует 

поставленной 

задаче и 

требованиям 

данного года 

обучения. Но 

имеются 

незначительные 

ошибки. 

Использованы разнообразные 

грамматические конструкции в 

соответствии с поставленной 

задачей и требованиям данного 

года обучения языку, 

грамматические ошибки 

незначительно препятствуют 

решению коммуникативной 

задачи. 

Незначительные 

орфографические ошибки, 

соблюдены правила 

пунктуации: предложения 

начинаются с заглавной буквы, 

в конце предложения стоит 

точка, вопросительный или 

восклицательный знак, а также 

соблюдены основные правила 

расстановки запятых. 

«3» Коммуникативная 

задача решена. 

Высказывание 

нелогично, 

неадекватно 

использованы 

средства логической 

связи, текст 

неправильно поделен 

на абзацы, но формат 

высказывания 

соблюден. 

Местами 

неадекватное 

употребление 

лексики. 

Имеются грубые 

грамматические ошибки. 

Незначительные орфографичес-

кие ошибки, не всегда 

соблюдены правила пунктуации: 

не все предложения начинаются 

с заглавной буквы, в конце не 

всех предложений стоит точка, 

вопросительный или 

восклицательный знак, а также 

не соблюдены основные правила 

расстановки запятых. 

«2» Коммуникативная 

задача не решена. 

Высказывание 

нелогично, не 

использованы 

Большое 

количество 

лексических 

Большое количество 

грамматических ошибок. 

Значительные орфографические 

ошибки, не соблюдены правила 

пунктуации: не все предложе-



средства логической 

связи, не соблюден 

формат 

высказывания, текст 

не поделен на абзацы. 

ошибок ния начинаются с заглавной 

буквы, в конце не всех предло-

жений стоит точка, вопроситель-

ный или восклицательный знак, 

а также не соблюдены основные 

правила расстановки запятых. 

3. Критерии оценки устных развернутых ответов (монологические высказывания, пересказы, диалоги, проектные работы, в т.ч. 

в группах) 

Устные ответы оцениваются по пяти критериям: 

1. Содержание(соблюдение объема высказывания, соответствие теме, отражение всех аспектов, указанных в задании, стилевое 

оформление речи, аргументация, соблюдение норм вежливости). 

2. Взаимодействие с собеседником (умение логично и связно вести беседу, соблюдать очередность при обмене репликами, давать 

аргументированные и развернутые ответы на вопросы собеседника, умение начать и поддерживать беседу, а также восстановить её в  случае 

сбоя: переспрос, уточнение); 

3. Лексика (словарный запас соответствует поставленной задаче и требованиям данного года обучения языку); 

4. Грамматика (использование разнообразных грамматических конструкций в соответствии с поставленной задачей и требованиям 

данного года обучения языку); 

5. Произношение (правильное произнесение звуков английского языка, правильная постановка ударения в словах, а также соблюдение 

правильной интонации в предложениях). 

Оценка 

 

Содержание 

 

Коммуникативное 

взаимодействие 

Лексика Грамматика 

 

Произношение 

 

«5» Соблюден объем 

высказывания. Выска-

зывание  соответствует 

теме; отражены все 

аспекты, указанные в 

задании, стилевое 

оформление речи 

соответствует типу 

задания, аргументация 

на уровне, нормы 

вежливости соблюдены. 

Адекватная 

естественная реакция 

на реплики 

собеседника. 

Проявляется речевая 

инициатива для 

решения поставленных 

коммуникативных 

задач. 

Лексика 

адекватна 

поставленной 

задаче и 

требованиям 

данного года 

обучения языку. 

 

Использованы разные 

грамматические конструкции в 

соответствии с задачей и 

требованиям данного года 

обучения языку. Редкие 

 грамматические ошибки не 

мешают коммуникации. 

Речь звучит в 

естественном темпе, 

нет грубых 

фонетических ошибок. 



«4» Не полный объем 

высказывания. Высказы-

вание  соответствует 

теме; не отражены 

некоторые аспекты, 

указанные в задании, 

стилевое оформление 

речи соответствует типу 

задания, аргументация не 

всегда на соответству-

ющем уровне, но нормы 

вежливости соблюдены. 

Коммуникация 

немного затруднена.  

Лексические 

ошибки 

незначительно 

влияют на 

восприятие речи 

обучающегося. 

Грамматические 

незначительно влияют на 

восприятие речи учащегося. 

Речь иногда 

неоправданно 

паузирована. В 

отдельных словах 

допускаются 

фонетические ошибки 

(замена, английских 

фонем сходными 

русскими). Общая 

интонация обусловлена 

влиянием родного 

языка. 

«3» Незначительный объем 

высказывания, которое не 

в полной мере  соответ-

ствует теме; не отражены 

некоторые аспекты, 

указанные в задании, 

стилевое оформление 

речи не в полной мере  

соответствует типу 

задания, аргументация не 

на соответствующем 

уровне, нормы вежли-

вости не соблюдены. 

Коммуникация 

существенно 

затруднена, 

обучающийся не 

проявляет речевой 

инициативы.  

Обучающийся 

делает большое 

количество грубых 

лексических 

 ошибок. 

 

Обучающийся делает 

большое количество грубых 

грамматических ошибок. 

Речь воспринимается с 

трудом из-за большого 

количества фонетичес-

ких ошибок. Интонация 

обусловлена влиянием 

родного языка. 

«2» Обучающийся не понимает  

смысла задания. Аспекты 

указанные в задании не 

учтены. 

Коммуникативная 

задача не решена. 

Обучающийся 

не может 

построить 

высказывание. 

Обучающийся не может 

грамматически верно построить 

высказывание. 

Речь понять не 

возможно. 

4. Критерии  оценки овладения чтением. 

Основным показателем успешности овладения чтением является степень извлечения информации из прочитанного текста. В жизни мы 

читаем тексты с разными задачами по извлечению информации. В связи с этим различают виды чтения с такими речевыми задачами как 



понимание основного содержания и основных фактов, содержащихся в тексте, полное понимание имеющейся в тексте информации и, 

наконец, нахождение в тексте или ряде текстов нужной нам или заданной информации. Поскольку практической целью изучения 

иностранного языка является овладение общением на изучаемом языке, то учащийся должен овладеть всеми видами чтения, 

различающимися по степени извлечения информации из текста: чтением с пониманием основного содержания читаемого (обычно в 

методике его называют ознакомительным), чтением с полным пониманием содержания, включая детали   (изучающее  чтение)   и чтением с 

извлечением нужной либо интересующей читателя информации (просмотровое). Совершенно очевидно, что проверку умений, связанных с 

каждым из перечисленных видов чтения, необходимо проводить отдельно. 

5. Чтение с пониманием основного содержания прочитанного (ознакомительное) 

Оценка Критерии Скорость чтения 

«5» Понять основное содержание оригинального текста, выделить 

основную мысль, определить основные факты, догадаться о значении 

незнакомых слов из контекста, либо по словообразовательным элементам, 

либо по сходству с родным языком.  

Скорость чтения несколько замедлена по 

сравнению с той, с которой ученик читает на 

родном языке. 

«4» Понять основное содержание оригинального текста, выделить 

основную мысль, определить отдельные факты. Недостаточно развита 

языковая догадка, затруднение  в понимании некоторых незнакомых слов. 

Темп чтения более замедленен, чем на 

родном языке. 

«3» Не совсем понятно основное содержание прочитанного, может 

выделить в тексте только небольшое количество фактов, совсем не развита 

языковая догадка. 

Темп чтения значительно медленнее, чем на 

родном языке. 

«2» Текст не понятен  или содержание текста понято неправильно, не 

ориентируется в тексте при поиске определенных фактов, не умеет 

семантизировать незнакомую лексику. 

Темп чтения значительно медленнее, чем на 

родном языке. 

 

6. Чтение с полным пониманием содержания (изучающее) 

Оценка Критерии 

«5» Ученик полностью понял несложный оригинальный текст (публицистический, научно-популярный; инструкцию 

или отрывок из туристического проспекта), использовал при этом все известные приемы, направленные на понимание 

читаемого (смысловую догадку, анализ). 

«4» Полностью понял текст, но многократно обращался к словарю. 

«3» Понял текст не полностью, не владеет приемами его смысловой переработки. 

«2» Текст учеником не понят, с трудом может найти незнакомые слова в словаре. 

7. Чтение с нахождением интересующей или нужной информации (просмотровое) 



Оценка Критерии 

«5» Ученик может достаточно быстро просмотреть несложный оригинальный текст (типа расписания поездов, меню, 

программы телепередач) или несколько небольших текстов и выбрать правильно запрашиваемую информацию. 

«4» При достаточно быстром просмотре текста, ученик находит только примерно 2/3 заданной информации. 

«3»     Ученик находит в данном тексте (или данных текстах) примерно 1/3 заданной информации. 

«2» Ученик практически не ориентируется в тексте. 
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